
Скандалы. Интриги. Местоимения



Немецкая  грамматика  не перестаёт  
удивлять !



Что  происходит  с 
местоимениями ?



Может  быть они  
близнецы?



Или  же  хорошие 
актёры, которые  с 

лёгкостью  вживаются  
в любую  роль ?



Это интересно :
Амплуа (фр.emploi — роль, место, должность)



Как одно местоимение так ловко меняет образы?

Сейчас оно в единственном числе, через пару минут 
во множественном, а завтра и вовсе вежливая 

форма!
Вот это загадка, наверное это восьмое чудо света?!



От теории к практике !
— А вот и нет, это всего лишь на всего чарующий немецкий 

язык со своими не менее волшебными личными 
местоимениями !

Посмотрите внимательно на глаголы и определите в каком 
амплуа стоит местоимение sie  перед ним? (Исходя из 

числа и формы глагола)
— Sie sagen, dass sie noch zu klein sind und sie zu groß ist ? 





«Вся жизнь театр,  а люди в ней 
актёры».

А в нашем случае немецкий язык - 
это театр, а местоимения в нём 

актёры ;-)


